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Eau claire + micro�bre
Agua limpia + micro�bra 
`gua limpa + micro�bra
Acqua pulita + micro�bra
fl�¤��� ���� + m�������§��
Czysta woda + mikro�bra
–���� ���� + �����†� ��
Apa curata + micro�br¥
`gua limpa + micro�bra
Clean water + micro�ber 
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Sans solvant
Sin disolvente
Sem solventes
Senza solventi
›���¢ ���������
Bez rozpuszczalnika
‡�· ��·�������
Fara solvent
Sem solventes
Solvent-free

Se rØfØrer au livret de garantie pour plus d’information.
Consulte el manual de garantía para mÆs información.
Consulte o manual de garantia para mais informaçıes.
Consultare il libretto di garanzia per ulteriori informazioni.
A����µ¶�� ��� �������� ��¢ ���•���¢ ��� §����������¢ §���������¢.
Patrz karcie gwarancyjnej, aby uzyska“ wi�cej informacji.
�������⁄�� �� �������‚���� �����
 ��� ��������� ���������
 
��†������
.
Vezi bro�ura de garan	ie pentru mai multe informa	ii.
Favor consultar o folheto de garantia para mais informaçıes.
Refer to the warranty booklet for more information.
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04 Entretien 
Mantenimiento 
Manutençªo
Manutenzione 
��������� 
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Konserwacja    
�������� � ��
���
�����
˛ntre	inere 
Manutençªo
Maintenance
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En cas de baisse de dØbit, veillez à vØri�er la propretØ de vos 
arrivØes d’eau.  
Si el caudal disminuye, compruebe que las entradas de agua 
estØn limpias.
Se o caudal diminuir, certi�que-se de que as entradas de 
Ægua estªo limpas.   
Se la portata diminuisce, veri�care che gli ingressi dell’acqua 
siano puliti. 
ƒ�� � ��¤��¢ ���¢ ����¤��, ¡�¡���¤���� ��� �� ������� ����• 
����� ��¤��µ¢.  
Je�li nat��enie przep�ywu spadnie, nale�y sprawdzi“, czy 
wloty wody s„ czyste.  
«�‹� ��������⁄ �����
 ����”, ��������‚����, ‹� ������ 
������ ��� ���� �����. 
Dac¥ debitul scade, ave	i grij¥ s¥ veri�ca	i dac¥ intr¥rile de 
ap¥ sunt curate. 
Se a vazªo cair, certi�que-se de veri�car se as entradas de 
Ægua estªo limpas.  
If the �ow rate drops, be sure to check that your water inlets 
are clean. 



05 PiŁces dØtachØes 
Piezas de recambio
Peças sobressalentes
Pezzi di ricambio
A������������

Cz��ci zamiennych
�������� ������
Componentelor
Peças sobressalentes
Spare parts
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N° DESCRIPTION REF.

Handle kit1

Beautify cover2

Cartridge3

Base ring4

Fixing kit5

Hoses

MD7001-2

MD6001-4

08SN25S0002

MD7001-4

AM M8 70

5441136

5

6

1

2

3

4
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06 Changement de cartouche 
Cambio de cartucho
Mudança de cartucho 
Cambio cartuccia
������ ���������  
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Wymiana wk�adu 
������ ���������
Schimbare cartu� 
Substituiçªo de cartucho 
Replacing the cartridge

14

2.5mm



4

6 7 i

5

15

7-8 N.m

Min. 35 mm
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16

2.5mm

8 9

ON



07 Changement de �exibles 
Cambio de �exibles
Mudança de �exíveis 
Cambio �essibili 
������ ��������
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Wymiana w��yków instalacyjnych
������ �������
Schimbare furtune �exibile
Substituiçªo das mangueiras 
Replacing the hoses

17

1

3

OFFOFF

2

15’15’’

Min. 35 mm

3

1

…
2
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4 5



Montage 
Montaje 
Montagem 
Montaggio
������������� 
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Montaz  
� ���� 
Montaj 
Montagem 
Assembly

7

19

6 7



IMPORTANTE, 
por favor manter este 
material para consultas 
futura, leia com atençªo

�������, 
· ������⁄ ��� 
�����⁄���� 
������������. 
»����� �������‚��

IMPORTANT, à 
conserver pour 
consultation ultØrieure: 
à lire attentivement

IMPORTANTE, 
conservar para consultar
posteriormente: 
leer atentamente

IMPORTANTE, 
conservar para futuras 
consultas: por favor, 
leia com atençªo

IMPORTANTE, 
da conservare per 
ulteriore consultazione: 
da leggere attentamente

���������, 
�������� �� ��� 
���������� �������. 
…��¡���� �� §��������� 

WA�NE,
przeczyta“  uwa�nie I
zachowa“ na przysz�o�“

IMPORTANT,
a se pastra pentru 
consultarea 
ulterioara: citi	i cu
aten	ie

IMPORTANT, to be 
retained for future 
reference: please
read carefully 

‰��
�� ����������: ‰���‚ / País de Origem: China / Made in China

Garantie 5 ans / Garantía 5 aæos / Garantia 5 anos / Garanzia 5 anni 
/ E��•��� 5 ���� / Gwarancja 5 lat / ¾������� 5 ����� / Garan¿ie 5 
ani / Garantia 5 anos / 5-year guarantee

À�������: �´ˆ "˜��
� ������ »���
��", 04201 »���
��, �.‰�
�, �
�. 
������� 17¯, +380 44 498 46 00. À������� ���‚��” ������·�
 ��� 
���������� ‹��� �����
, � ����� ��������⁄ ‚��� ������, �������� � 
�������‚�� � ��
���
�����. 

Importado e distribuído por LEROY MERLIN COMPANHIA BRASILEIRA DE 
BRICOLAGEM CNPJ: 01.438.784/0001-05. Rua Pascoal Pais, n˘. 525, 6˘ 
andar cj 61 a 64, Vila Cordeiro, Sªo Paulo -SP. CEP: 04581-060
CALM (Central de Atendimento Leroy Merlin) Capitais 4020-5376 Demais 
Regiıes 0800-0205376

Imported by Adeo South Africa (PTY) LTD T/A Leroy Merlin, 
Hosted in Leroy Merlin Fourways Store 35 Roos Street, Witkoppen Ext 97, 
Sandton, 2191 Johannesburg, Gauteng, South Africa. Tel: +27 10 493 8000  
Email: contact@leroymerlin.co.za

ADEO Services - 135 rue Sadi Carnot - CS 00001. 59790 RONCHIN � FRANCE
www.product-regulatory.adeoservices.com
ˆ��� ���: �´  ̂ "¯��� ˙������· .̇̄ .", �
�. ˙��� ‰����, ˙S 00001, 59790 
¨�����, É������.


